OTB OVERT FRONT PLATE BAG - OTB LV-119 FRONT OVERT PLATE
BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN

OTB OVERT Front Plate Bag The LV/119 System The LV/119 SYSTEM is a
family of products that work together to give end-users the ability to scale their
equipment to their current needs. The fact that this is a cohesive system means
that end-users are able to mix and match accessories in most cases. For

example: One could take a C O V E R T Front or Rear Plate bag and use it with NO ITMAGIH
an OV E R T Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
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cummerbunds, shoulder covers, and other pieces of the system. The SYSTEM AVAILABLE

encompasses many parts, some of which are currently available and some that
are in development. These include Back Panels of various types, MOLLE
cummerbunds, First Spear TUBES™ integrations, and different placards. Over
The Beach Operations Over The Beach Operations are some of the most
challenging and miserable operations that service members must endure. We are
proud to bring a suite of products that directly results in improved load carriage
and soldier survival during sea borne operations. The OTB product line is built
with a mesh material, which allows for quick drainage of water and sea borne
debris such a sand. OTB products will dry faster after exiting the water and will
drain water faster and more efficiently as well. The mesh also makes the
products simple to clean using fresh water after conducting operations in salt
environments. The Over The Beach (OTB) O V E R T shares the same profile as
the COVERTand OV ERT plate bags but with modifications that make it
more suitable for seaborne operations. Most noticeable the bags are made
primarily of a hydrophobic mesh material. The front bag features a 3 Row / 4
Column MOLLE field that doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to
attach End User Devices (EUDs), such as those made by KAGWERKS or
Juggernaut Defense. The Velcro may be used to mount placards, patches, and
IR identifiers. The MOLLE can also be used to mount administrative pouches,
frag grenade pouches, or Personal Floatation Devices. Every front plate bag
comes standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™
for use with our MOLLE TUBES™ Cummerbund. Placard and Chest Rig
Integration. All LV/119 Plate Bags offer placard and chest rig integration via
removable 1-Inch ITW NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing
users to reduce the signature of the plate bag if it is being worn under a cover
shirt or being utilized in a low-profile role. The OTB series of products offers a
specific OTB Placard that can button into the front bag for added security when
jumping into the water. The OTB plate bag is still compatible with our normal
placard offerings as well as the Micro Fight Chest Rig Chassis. Push To Talk
Support. Each O V E R T front plate bag comes standard with a PTT/Porkchop
Loop on either side. Communication Cable Routing. The Modern Warfighter and
Law Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of manufacturers
have not taken end-user communications needs in to their design considerations
- we endeavor to break that paradigm. The O V E R T front bag offers open
shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate bags and over the
shoulders. It also offers small routing points by the 1-Inch ITW NEXUS buckles
on the chest - easily accommodating PTT cable routing. Plate Fitment. The
carrier was designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it
will fit other cuts as well as long as they fit within the specifications listed below.
The bags were built to accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do
not fall within the measurements listed. Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x
13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a
component of a Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a
COMPLETE plate carrier you will need to select AT LEAST ONE of each of these
items: Spiritus Systems Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus
Systems Shoulder Covers Spiritus Systems Cummerbund Set



Attributes

Name: OTB LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS

Product no.: 430104660

Mfr. No.: PC-FB-RG-XL

Color: Ranger Green

Delivery weight: 0.241kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 279mm

Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des OTB
OVERT Front Plate Bag

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur den OTB OVERT Front Plate Bag entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet dir
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte befolge die
nachstehenden Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und
gleichzeitig Sicherheitsrisiken minimierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass du das Produkt nur gemaf den Anweisungen verwendest.

Uberprufe das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigungen aufweist.

Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Bewahre das Produkt an einem trockenen Ort auf, um Schimmelbildung und Materialverschlechterung zu
verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

® Stelle sicher, dass alle Teile des Systems korrekt miteinander verbunden sind, bevor du das Produkt
verwendest.

®* Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicherheit beeintrachtigen
koénnten.

® Achte darauf, dass beim Anbringen von Zubehorteilen keine scharfen Kanten oder Uberstande vorhanden
sind, die Verletzungen verursachen kénnten.

® Verwende nur kompatibles Zubehdr, um die Sicherheit und Funktionalitat des Produkts zu gewahrleisten.

® Bei Verwendung in Wasser oder feuchten Umgebungen achte darauf, dass das Material ordnungsgeman
trocknen kann, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

1. Uberpriife alle Teile des OTB OVERT Front Plate Bag auf Vollstandigkeit.

2. Befestige die Fronttasche an der entsprechenden Stelle des Plattentragers.

3. Verwende die genahten Schlaufen an den Seiten, um First Spear TUBES™ zu befestigen.
4. Stelle sicher, dass alle Clips und Schnallen ordnungsgeman eingerastet sind.

Nutzung

® Trage das Produkt so, dass es eng am Koérper anliegt, um optimale Sicherheit zu gewéhrleisten.

® Achte darauf, dass die Kommunikationskabel ordnungsgemaR verlegt sind, um eine reibungslose Nutzung zu
gewabhrleisten.

* Verwende die MOLLEFelder fiir zuséatzliche Taschen oder Ausriistung, um dein Setup anzupassen.

® Uberpriife regelméRig die Passform und den Sitz des Produkts, insbesondere nach langerem Tragen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fur Textil und Kunststoffabfalle.
® Wenn das Produkt beschadigt ist, entsorge es sicher, um Verletzungen zu vermeiden.
* Uberpriife, ob das Produkt recycelbare Materialien enthalt, und entsorge diese entsprechend.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu deinem OTB OVERT Front Plate Bag, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kénnen dir die bendtigte Unterstiitzung
bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafe Gebrauch des OTB OVERT Front Plate Bag in deiner
Verantwortung liegen. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for OTB OVERT Front Plate
Bag

Introduction

Thank you for choosing the OTB OVERT Front Plate Bag. This guide provides essential safety instructions for the
safe use, installation, and disposal of your product. It is important to read and understand these instructions to
ensure your safety and the longevity of the product.

General Safety Guidelines

® Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to provide load carriage and protection
during operations.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.

Do not exceed the maximum plate specifications outlined in this guide to avoid compromising safety.

Keep the product away from children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Always secure the plate bag properly before use to ensure it does not detach during operations.

® Be cautious when using the product in wet or slippery conditions to avoid falls and accidents.

® When using the communication cable routing features, ensure that cables are not pinched or damaged to
maintain functionality.

® Avoid overloading the MOLLE attachments to prevent strain on the bag and maintain balance during use.

® |f you experience discomfort or issues while wearing the product, discontinue use immediately and assess the
fit and adjustments.

Instructions for Installation and Usage

1. Fitting the Plate:
® Ensure that the plate bag is compatible with your plates. Refer to the following dimensions:
® Medium: 10" x 12.5"
® |arge: 10.25" x 13.25"
® Extra Large: 11" x 14.00"
® Thickness: Maximum of 1.20"
® |nsert the plates into the designated compartments of the bag, ensuring they fit snugly.
2. Adjusting the Cummerbund:

® Attach the cummerbund using the sewn loops provided on the sides of the bag.
® Adjust the cummerbund for a secure fit around your torso, ensuring comfort and mobility.

3. Attaching Accessories:

® Utilize the MOLLE field on the front of the bag to attach compatible pouches or accessories.
® Use the Velcro field to securely mount placards, patches, or IR identifiers.

4. Using the PushToTalk (PTT) Loop:

® Route your communication cables through the PTT/Porkchop Loop on either side of the bag.
® Ensure that cables are securely fastened and do not interfere with movement.

5. Cleaning and Maintenance:

® After use in saltwater or sandy environments, rinse the product with fresh water to remove debiris.
® Allow the product to dry completely before storage to prevent mold and mildew.



Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding textile waste.
® Do not incinerate or dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
® Consider recycling options or donating if the product is still in usable condition.

Contact Information for Further Support

For questions or concerns regarding the OTB OVERT Front Plate Bag, please refer to the product packaging for
contact details or consult the manufacturer's website for additional support resources.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your OTB OVERT Front
Plate Bag. Stay safe and responsible while using this product.



Guide de Sécurité pour le Sac a Plaque Avant OTB
OVERT

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Plaque Avant OTB OVERT de Spiritus Systems. Ce produit est concu pour vous offrir
une protection et un confort optimaux lors de vos opérations. Pour garantir une utilisation sire et efficace, veuillez
suivre attentivement les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le produit est adapté a votre taille et a votre morphologie avant de I'utiliser.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.

® Gardez le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Evitez d'exposer le sac a des températures extrémes ou a des produits chimiques agressifs.

Ne portez pas le sac si vous ressentez une géne ou une douleur.

Assurezvous que toutes les boucles et attaches sont correctement fixées avant d'utiliser le sac.

Utilisez uniguement des accessoires et des pieces compatibles avec le systéme OTB pour garantir une
intégration sécurisée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Sac a Plaque:

® Quvrez le sac et insérez les plaques conformément aux dimensions spécifiées.
® Assurezvous que les plagues sont bien positionnées et sécurisées a l'intérieur du sac.

2. Ajustement du Sac:

® Ajustez les sangles pour un ajustement confortable mais sécurisé.
® Testez le sac en vous déplacant pour vous assurer qu'il reste en place sans glisser.

3. Utilisation du MOLLE:
® Utilisez le champ MOLLE pour attacher des accessoires. Assurezvous que les accessoires sont bien

fixés et ne génent pas vos mouvements.
® S vous utilisez des dispositifs EUD, vérifiez qu'ils sont correctement fixés au Velcro.

4. Routage des Cables:

® Sijvous utilisez des cables de communication, passezles a travers les points de routage prévus pour
éviter les enchevétrements.

5. Entretien:
® Apres utilisation dans des environnements salins, nettoyez le sac avec de I'eau douce pour éviter

l'accumulation de sel.
® | aissez sécher completement avant de ranger le produit.

Instructions de Mise au Rebut



* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
® Consultez les reglements locaux concernant le recyclage et I'élimination des équipements de protection.
® Sile produit est endommagé au point de ne plus étre utilisable, assurezvous de le détruire de maniére

sécurisée pour éviter toute utilisation inappropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter un représentant local.

Merci de suivre ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Sac a Plaque
Avant OTB OVERT.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto OTB
OVERT FRONT PLATE BAG

Introduzione

Grazie per aver scelto il OTB OVERT Front Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto & progettato per offrire
un supporto robusto e versatile durante le operazioni marittime e altre situazioni critiche. E importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la massima protezione e prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non é stato montato correttamente.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi che potrebbero
comprometterne l'integrita.

® Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

® Verifica che tutte le fibbie e i sistemi di attacco siano saldamente fissati prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il OTB OVERT Front Plate Bag.
In caso di utilizzo in ambienti marini, assicurati di pulire il prodotto con acqua dolce per rimuovere sale e
detriti.

® Durante le operazioni in acqua, assicurati che il prodotto sia correttamente indossato e che non ostacoli i
movimenti.

® Non sovraccaricare il prodotto con un peso eccessivo che potrebbe compromettere la stabilita.

Istruzioni per I'installazione e I'Utilizzo

1. Installazione del Prodotto

®* Rimuovi il OTB OVERT Front Plate Bag dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano
presenti.

® Colloca le piastre SAPI (standard statunitensi) all'interno delle tasche designate, assicurandoti che
siano ben fissate.

® Regola i cummerbund e le spalline per adattarsi comodamente al tuo corpo.

2. Utilizzo del Prodotto

® |ndossa il OTB OVERT Front Plate Bag come indicato, assicurandoti che sia ben allineato e che non ci
siano punti di pressione scomodi.
Utilizza il campo MOLLE per attaccare tasche aggiuntive o accessori come necessario.
Per il routing dei cavi di comunicazione, utilizza i punti di routing designati per evitare grovigli o danni ai
cavi.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il prodotto non & piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'lambiente, ma portalo presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni di sicurezza o assistenza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conformita Normativa



I OTB OVERT Front Plate Bag € progettato per soddisfare le normative di sicurezza dell'Unione Europea (EU
GPSR). E fondamentale seguire tutte le istruzioni e le linee guida fornite per garantire un utilizzo sicuro e conforme.

Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri € la priorita principale. Utilizza il prodotto in modo responsabile e
informato.



OTB OVERT FRONT PLATE BAG KAYTTOOHJEET

Johdanto

OTB OVERT Front Plate Bag on suunniteltu tarjoamaan kayttajilleen turvallinen ja tehokas tapa kantaa varusteitaan.
Tama kayttoohje tarjoaa tarkeité tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta, kaytdsta ja havittamisesta.
Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on ehja ja puhdas ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitykset ja soljet ovat kunnossa.

Ala kayta tuotetta, jos siind on nékyvia vaurioita tai kulumia.

Valta tuotteen kayttda vaarallisissa ymparistoissa, joissa se voi altistua aarimmaisille sddolosuhteille.
Sailyta tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sitd ei kayteta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdaytén aikana

Varmista, ettd kaikki lisavarusteet, kuten cummerbundit ja olkatukikannet, on asennettu oikein.

Ala ylikuormita laukkua, silla se voi heikent&a sen suorituskykya ja turvallisuutta.

Kéayta vain valmistajan suosittelemia lisdvarusteita ja komponentteja.

Varmista, ettd viestintdkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivat aiheuta vaaraa tai hairidita kayton aikana.
Ole erityisen varovainen, jos kaytét tuotetta vedessa tai kosteissa olosuhteissa.

Asennus ja kayttéohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tyokalut kasilla.

Kiinnitys: Kiinnité etupanssarilaukku haluamaasi alustaan kayttaen First Spear TUBES™ liitantoja.
Lisdvarusteet: Asenna cummerbundit ja olkatukikannet varmistaen, ettd ne on kiinnitetty tiukasti ja oikein.
Viimeistely: Tarkista, etté kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ja ettd laukku on valmis kayttoon.

HpwnNRE

Kayttd

Aseta laukku selk&an siten, ettd se tuntuu mukavalta ja tukevat.

S&ada olkahihnat ja cummerbundit tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen istuvuuden.
Kéayta Velcropintoja lisdvarusteiden, kuten placardien tai merkintojen, kiinnittdmiseen.
Varmista, ettd viestintdkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivat hairitse liikketta tai kayttoa.

Havittamisohjeet

Tuote tulee havittda ymparistoystavallisesti.

Tarkista paikalliset maéraykset ja ohjeet tuotteen havittdmisesta.

Ala havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

Jos tuote on vahingoittunut tai ei ole enda kaytettavissa, harkitse sen kierrattdmista tai asianmukaista
havittamista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tuote on suunniteltu kaytettavaksi Yhdysvaltojen standardin mukaisille SAPIlleikkauksille, mutta se voi sopia myds
muihin leikkauksiin, kunhan ne tayttavat alla luetellut spesifikaatiot. Laukkujen yhteensopivuus ja turvallisuus on
varmistettava ennen kayttoa.



Varoitukset

® Tama tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
® Tuotteen kayttdon liittyvat riskit on otettava vakavasti, ja kayttéjien tulee olla tietoisia ymparistonsa
turvallisuusriskeista.

Noudattamalla naité ohjeita varmistat, ettd OTB OVERT Front Plate Bag on turvallinen ja tehokas kaytossasi.



Sakerhetsinstruktioner for OTB OVERT Front Plate
Bag

Introduktion

Tack for att du valt OTB OVERT Front Plate Bag fran Spiritus Systems. Denna produkt ar designad for att ge
anvandare mojlighet att anpassa sin utrustning efter specifika behov. For att sékerstélla séker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvéand endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador.

Forvara produkten pé en torr och saker plats nar den inte anvands.

Barn bor alltid 6vervakas nar de &r i narheten av denna produkt.

Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till aterférsaljaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Undvik att anvénda produkten i extrema vaderforhallanden som kan paverka dess funktion.
Se till att alla fasten och remmar ar korrekt justerade innan anvandning.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Var medveten om omgivningen nar du anvander produkten, sarskilt i tranga utrymmen.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Montera placketten: Fast placketten pa framsidan av vaskan genom att anvanda de avtagbara 1tums ITW
NEXUSspannena.

2. Justera axelremmar: Se till att axelremmarna &ar korrekt justerade for en bekvam passform.

3. Fasta cummerbund: Anslut cummerbunds enligt anvisningarna for att sdkerstélla stabilitet och sakerhet.

Anvandning

Anvand alltid produkten i enlighet med dess avsedda syfte.

Kontrollera att alla fasten ar ordentligt sékrade fére varje anvandning.

For kabeldragning, anvand de dppna axlarna for att undvika trassel.

Om du anvander produkten i en sjooperation, se till att den &r korrekt dranerad efter anvandning for att
forhindra ansamling av vatten och skrap.

Avfallshanteringsanvisningar
® Nar produkten inte langre ar i bruk, vanligen se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.

® Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om hur man atervinner eller kasserar plast och textilmaterial p& ratt
satt.

Kontaktinformation foér vidare support

For frdgor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkaren direkt.

Genom att félja dessa séakerhetsinstruktioner kan du sékerstalla att din OTB OVERT Front Plate Bag anvéands pa ett
sékert och effektivt satt. Tack for att du prioriterar sékerhet och kvalitet.



